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Előfizetési felhívás
a

I x a / v o x x t a  l s é t  s z e r  x n e g ' j e l e j x ő

Szerkeszti s kiadja : B A R T A L IT S  I M R E
— iSc/-ö—

A füstölés nagy munkájának most 
már második évfolyamába léptünk ; s mi­
ként a magas szlrtre feljutott vándor, ki 
zihálva bár, de örömmel tekint alá a fá­

radságos utazást jutalmazó szép táj panorámájára, —  akként mi is 
önérzetesen fújjuk ki magunkat, mert kitűzött czélunkat, egyelőre 
sysiphueinak látszott óriási lépésekkel haladva, valahára elértük, 
úgy: hogy bátran elmondhatjuk, miszerint vállalatunk a zsidóban 
telhetetlen napi sajtó túlnyomó részének ellenszenves magatartása 
és agyarkodása daczára is oly népszerűségnek és pártolásnak ör­
vend, minővel nálunk lap Magyarországon csak kevés dicsekedhetik.

Szurtos, étvágyrontó, de egyúttal hasznos feladatot végzünk, 
mint az ízletes kolbász hüvelyét nyers korában tisztitó hentes, s 
működésünk nagyban hasonlít a járványos betegeket ápoló orvosé­
hoz, ki helylyel-közzel az emberi test kinövésein undorító operatiót 
is végez nekünk azonban a szemita üzelmeken mélyen felháborodott 
közvélemény buzdító szava s honfitársaink jajveszéklése talizmánul 
szolgál, s nemcsak megment bennünket a csömör által okozható 
haláltól, hanem még ösztönt is ad arra, hogy nagyszabású inten- 
tiónkhoz híven, kíméletlen erélylyel bombázzuk humorunk pánczélos 
fregattjáról a középkori, vértszomjazó fanatizmusra alapított s tár­
sadalmi jólétünkkel együtt magyar nemzetiségünket is komolyan 
fenyegető s a tisza-eszlári sakterral solidaritást valló philosemita 
áramlatot, mely irók, tudósok, művészek, képviselők s hivatalnokok 
keblébe már úgy beette magát, mint bundába a moly.

Öndicséret nélkül mondhatjuk, hogy az erkölcsi posvány la- 
byrintjai között eviczkélő aljas törekvés ellen most már nem Európa, 
de világszerte megindult szellemi irtóháborut viselők táborában való 
működésűnk páratlan eredményeket tud felmutatni, mert ott, hol a 
nagyobb hadtesteket a terepviszonyok miatt alkalmazni nem lehet, 
mi folytatjuk a guerilla harczot, s humorral és szatyrával töltött 
kartácsaink mindig megteszik a kellő hatást.

Az elmondottakhoz képest bizton hiszszük, hogy a magyar 
közönség, melynek érdekei védelmében a zsidók elleni küzdelemben 
már a második kapitulácziót szolgáljuk, —  ha nem is kereszttel — 
de azzal legalább megjutalmaz bennünket: hogy nagy áldozatokkal 
járt törekvésünkben jövőre is támogat, vagyis: előfizet.

BUDAPEST, 1883. február hó 1.
A „Füstölő“ szerkesztősége és kiadóhivatala.

A „Füstölő előfizetési ára 
eggest 'é v re  c s a k  2  f r t .

Az előfizetések — Iegczélszerűbbcn posta-utalvány- 
nyal — a „F ii& ttilä “  kiadótulajdonosához, Barta- 
ús Imréhez, (Budapest, V III ., Eszterlitizy- 

ut rzft 12. sz. a ) intézendők.



Előfizetési felhívás a „Külföldi regénytár“

Azon kedvező fogadtatás, melylyel a nagy közönség pár hó 
előtt az általam kiadott s szerfelett olc3Ó áru regényeimet fo­
gadta, arra ösztönzött, hogy újévtől kezdve hetenként megjelenő 
regény folyóiratot indítsak m eg; de ösztönzött másrészről erre 
az is, hogy lapom: a „Füstölő“ előfizetői becses leveleikkel szá­
zanként folyvást arra kérnek, hogy nyújtsak nekik érdekes re- 
gónyolvasmányt is.

Hálás lévén azon pártolás miatt, melylyel eddigi előfizetőim 
lapomat részesítók, e kitartó szívességüket részemről én is viszo­
nozni óhajtom, midőn megindítandó regény-csarnokomat a „ F ü s ­
t ö l ő “ előfizetőinek oly rendkívül olcsó kedvezményáron adom, 
a mennyibe csaknem magamnak kerülnek e regények.

Alólírtnak saját nyomdája lévén, csakis így vagyok képes 
e regényeket ily olcsó áron olőállítni és adni t. előfizetőimnek s 
így e részben az árra nézve bizonynyal senki sem lesz képes verse­
nyezni velem.

A „ K ü l f ö l d i  r e g ó n y t á r “ megindul 1883. január 1-ón 
és hetenként minden vasárnap jelen meg belőle egy négy íves fü­
zet borítókkal és hotenként pénteken b é r m e n t v e  mindig pós- 
tára adatik, hogy t. előfizetőimnek minden vasárnapra legyen érde­
kes olvasni valójuk.

A vállalatot Montépin Xavérnak, a francziák világhírű re­
gény írójának páratlan s Francziországban oly nagy zajt ütött és 
rövid idő alatt húsz kiadást ért izgalmas szép regényével „A  r e j ­
t é l y e k  h á z a “ czíművel kezdjük meg s utána a világ irodalom 
legújabb és legérdekesebb regényeit fogjuk ismét közleni regény­
tárunkban, melyből e szerint egy év alatt 52 füzet, vagyis 18 kötet 
regény fog megjelenni.

Előfizetési ára egész évre 52 füzetre 8 fr t ; félévre 26 fü­
zetre 4 f r t ; évnegyedre, vagyis 13 füzetre 2 frt.

A „ F ü s t ö l ő “ előfizetői e regénytárt rendkívüli kedvez­
ményáron kapják, vagyis egész évre 6 frt ; félévre 3 frt ; évne­
gyedre 1 frt 50 kr s így lapom előfizetői évi 6 írért 52 füzet, 
vagyis 18 kötet érdekes új regényt fognak kapni. Már ennél na­
gyobb olcsóságot kivánni sem lehet.

Levelező lapon leendő megkeresésre szívesen küldünk mu­
tatványszámot ingyen és bórmentve bárkinek is úgy a „F  ü s t ö 1 ő“ - 
ből, mint a „ K ü l f ö l d i  r e g ó n y t á r “ -ból.

Mivel a regénytárt csak korlátolt számú példányokban nyo­
matjuk, kérjük a megrendeléseket sietve megtenni, mert a „F  ü s- 
t ö 1 ő“  előfizetői bizonyai tömegesen fogják igénybe venni a nekik 
e részben nyújtott igazi r e n d k í v ü l i  kedvezményt s így köny- 
nyen azon helyzetbe is juthatunk, hogy a későn beérkező meg­
rendeléseknek eleget sem tehetnénk. A gyűjtőknek öt példány után 
tiszteletpéldányt adunk úgy a , F ü s t ö 1 ő“ ből, mint a „K  ü 1 f ö 1 d i 
r e g é n y t á r“ -ból.

Az előfizetéseket postai utalvány lapokon mielőbb ily czím 
alatt kérjük : B a r t a l i t s  I m r e  k ia d ó h i v a t a l a  B u d a p e s t .

II MEGJELENT II
T i s z a - E s z l á r

a múltban jelenben.
Irta:

Ó J Í O H Y  G É Z A
országgyűlési képviselő.

A 17 ívre terjedő díszes kiállítású és nagy- 
érdekti mű ára 1 frt 50 kr.

Megrendelések Bartalits Imréhez, a mű 
kiadójához intézendők.

R e n d k í v ü l i  k e d v e z m é n y
a

„ F Ü S T Ö L  O”
t. e lő fiz e tő i résziére.

Viszonozni óhajtván azon várakozáson felül tapasz­
talt pártfogást, melylyel t. előfizetőink bennünket meg­
leptek, mi is meglepetést s rendkívüli kedvezményt 
kívánunk nyújtani t. előfizetőinknek, midőn a nálunk 
megjelent, a világirodalom legszebb remekműveit s leg­
érdekesebb regényeit oly mesés kedvezményáron adjuk, 
ami egészen ajándéknak mondható. Ily olcsó áron a ha­
zában bizonyára még senki sem vett könyveket

Adjuk inkább kedveskedésből, s azért, hogy terjesz- 
szük a jó irányú könyveket a zsidó kiadók által a könyv­
piacára hurczolt frivol férczmunkák helyett.
pap** Egy-egy kötet ara csak 25 kr.

A párisi mohikánok.
I) u m a s S á n d o r t ó 1.

A világirodalom egyik legremekebb alkotása, mely 
mellett, hogy mily nagy figyelem és érdeklődést kellett, 
híven tanúskodik az, bogy rövid idő alatt annyi sok 
kiadást ért. — 17 kötet. (3332 oldal). =  4.26

A hét főbűn.
S u e J e n ő

világhírű regényciclusa, mely a következő bét külön 
regényt tartalmazza: 1. E g y h e r c z e g n ó .  (A kevély-

ség.) 5 kötet. —  2 . B a s t i e n  F r i g y e s .  (Az irigy­
ség) 3 kötet. — 3. A p o k o l  tüze.  (A harag.) 2 
kötet. —  4. M a d e l e i n e .  (Az érzékiség.) 2 kötet. — 
5. M i h á l y  r o k o n .  (A restség.) 1 kötet. — 6 . A 
m i l l i o m o s o k .  (A fösvénység.) 2  kötet. — Gr a s t é ­
rin  i o r v o s .  (A torkosság.) 2 kötet. — E 17 kö­
tetből álló világhírű regényciclus csak együtt rendel­
hető meg 4 frt. 25 krért.

A nyomorultak.
H u g o  V i c t o r  tói .

„A nyomorultak“ a regényírók királyának, Hugó 
Victornak legmerészebb költői örökbecsű alkotása. — 
Myriel püspökje a keresztényi ajtatosság igazi példánya, 
valódi szent és hős. Valjean János, a gályarab igazi 
tragikai alak s Cosétte a költői szerelem tiszta hü képe. 
E mellett a franczia forradalom nagy alakjai képezik az 
érdekes háttért. — 12 kötet. (2304 oldal.) =  3 frt.

A rémes éjek.
Regény. B r o t  A l f o n z é t ó l .

E nagyszabású és világhirü uj regény szintén a 
zsidók borzalmas bűneit festi. — Egy rongyos zsidó 
fiú — niint a háborúkban a zsidók közt rendesen szo­
kott, — kémül ajánlkozik az orosz hadseregnek, a sza­
badságukért liarczoló kaukázusiak ellen; ez utóbbiak 
emirjét árulás és méreg által hatalmába ejti s rabul 
magával viszi Párisba; elrabolja kincseit s ezekkel Pá- 
risban zsidó hitsorsosai társaságában a legszédeigöbb 

j bankvállalatokat alapítja, báróvá lesz, s arra törekszik, 
hogy a Rothschildekkel versenyezhessen, s igy nőül ve- 

I hesse az emir leányát s ö lehessen ez utón emirré. At-



teszi kalandos vállalatait Amerikába s itt zsidó felenyá­
jaival még szédelgőbb csaló vállalatokba bocsájtkozik. 
Öngyilkosságok, a keletiek legveszélyesebb mérgezései, 
hullacserék, a szerelem kebelrázó drámái s a képzelem 
minden gondolható borzalmai egyesülnek e megrázó 
dráma keretében. Érdekes s izgalmas drámájának tör­
ténetét nem részletezhetjük itt bővebben, nehogy a 
történet, teljes elbeszélésével csökkentsük az olvasónál 
az olvasók figyelmét. Az újabb korban alig Írtak ennél 
nagyobb szabású s érdekesebb müvet, melyben mégis 
semmi kétértelmű frivolság nincs s nők is bátran olvas­
hatják. — 5 kötet. (980 oldal) =  1.25 kr.

Az emir leánya.
Regény. B r o t  A l f o n z t ó l ,  

folytatása a „ R é m e s  é je k é n e k . Az előbbi regényben 
szerepelt Walker zsidó- bankárt és bárót éri utol a 
végzet, itt sújtja érdeme szerint a keresztények istene. 
A keresztény milliók kelnek harczra a zsidó milliók, 
ellen s a keresztény pénz győzi le a zsidót. A keresz­
tény „ m i l l i o m o s  k i s a s s z o n y “ , a keresztényi bün- 
bánat eme példányképe, e' megragadó szép leány sze­
relme és élettragédiája igazán érdekfeszitő. 2 kötet 
(336 oldal) =  50 kr.

Öld meg a n ő t!
R i c h e b o u r g Em i l

legújabb roppant feltűnést keltett gyönyörű regénye.
3 kötet. = 7 5  kr.

Egy szerencsétlen család.
Irta: C h a r l e s  Hu g o .

A hírneves iró neve eléggé ajánlja a müvet. 2 kötet. 
(312 oldal) =  50 kr.

A bűnös nő.
Regény L e r m i n a  G y u l á t ó l .

Mint czime mutatja a b ű n ö s  nő kínszenvedéseit 
festi megrázó regénykeretben s e mellett hü képet ad a 
párisi munkás életből s a törvény termekből. —  2 kö­
tet. (352 oldal.) =  50 kr.

Szellemi comfortáble.
Humorisztikai gyűjtemény. Irta: B u s  V i t é z .
Tartalma: 1. Ebédutáni vizit. — 2 . Csak a crino- 

line vezet czélhoz. — 3. Egy szép asszony receptje. — 
4. Aubry. — 5. Valeria eszményképe. — 6 . Vajon mit 
nevethetett a grófné. — 7. Goddam, meghalhatok. — 
8 . Borzasztó kaland. —  9. Egy crinoline emlékirataiból. 
— 10 . Mulatság a provinczián. — 2 kötet. (340 
oldal.) =  50 kr.

Elbeszélések.
Irta: K a z á r  Emi l .

Tartalma: 1. A nagy ház. — 2 . Ninea. — 3. A 
régi napok után. —  4. A felhők fölött. —  5. A szirt- 
foki vén kastély. — 6 . Az első csók. —  7. Egyszerű 
történet. — 8 . Adél rózsája. —  9. A sir szélén. — 
2 kötet. (392 oldal) =  50 kr.

Az esküdtszék Ítélete.
—  Angol regény.—

Egy angol lady tiszta s a skót házasságok érdek- 
feszítő történeteit tárgyalmazza. Nők részére kiválóan 
érdekes regény. — 2 kötet. (360 oldal.) -  50 kr.

Életképek.
Beszélygyüjtemény. Irta B e n i c z k y Emi l .  
Tartalma: 1. Az első regény. —  2. Az igazán sze­

rető szivek. — 3. Futó csillagok. —  4. Csak az isten 
tudja. — 1 kötet. (256 oldal) =  25 kr.

Egy gombostű.
— Regény. S a i n t  G e r m a i n t ő i .  —

1 kötet. (266 oldal.) 25 kr.

Másod virágzás.
Elbeszélés. Irta: E n d r ő d i  S á n d o r .

(176 oldal.) =  25 kr.

Katangvirágok.
Beszélygyüjtemény. Irta: K u l c s á r  J ó z s e f .  
Tartalma: 1. A Kaukázus oroszlánya. —  2 . „Do­

mina Mater.“ —  3. Átkos szerelem. — 4. A kétlelkű 
dalnok. — 1 kötet. (126 oldal.) =  25 kr.

Stephenson György
a vasutak és gőzmozdonyok embere.

Életkép az ifjúság és nép számára. Irta: H o r n  W. 0. 
Négy aczélképpel. —  1 kötet. (114 oldal, kemény kö­

tésben.) =  25 kr.

Disszonanczia.
Költemények. Irta: K u 1 c s á r *E n d r e. 

Tartalmaz 90 költeményt.—  1 kötet. (120  oldal.) =  25 kr.

Gulliver utazásai
ismeretlen országokban. S w i f t  J o n a t h á n t ó l .  Az 
ifjúság és annak barátjai számára. Négy képpel. — 

1 kötet. (220 oldal) =  25 kr.

Robinson Crusoe
élete és kalandjai. Angol után átdolgozva. 112  képpel. 

— 1 kötet. (336 oldal.) =  25 kr.

E k ö n y v e k b ő l  c s a k  k o r l á t o l t  s z á m ú  
p é l d á n y o k  ál  I ván  r e n d e l k e z é s ü n k r e ,  a m e g ­
b í z á s o k a t  c s a k  a d d i g  t e l j e s í t h e t j ü k ,  mi g  
k é s z l e t ü n k  v a n ;  m i é r t  is a m e g r e n d e l é s e k  
g y o r s m e g t é t e l é t  k é r j ü k .

SW Minden rendelvényt, — ha az összeg j)Osta- 
ntalvdnyon előre küldetik he, — b érm en tre  küldjük 
meg. — Utánvételi megrendeléseknél a postaköltség a ren­
delőt terheli meg.

A megrendelések és utalványok : Ilartalitft 
Imre kiadóhivatala, Budapest, kül­
dendők.

MT* A ki ezen 25 külön, s 71 kötetből álló 
regényt egyszerre rendeli meg, az 17 fr t. 75 kr. helyett 
15 frtért kapja bérmentve, ha az összeget előre küldi he.

E k ö n y v e k b ő l  c s a k  k o r l á t o l t  s z á m ú  
p é l d á n y o k á l l v á n  r e n d e l k e z é s ü n k  re,  a m e g ­
b í z á s o k a t  c sak  a d d i g  t e l j e s í t h e t j ü k ,  m i g  
k é s z l e t ü n k  van;  m i é r t  is a m e g r e n d e l é s e k  
g y o r s  m e g t é t e l é t  k é r j ü k .

SUT* Minden rendelvényt, — ha az összeg posta- 
utalványon előre küldetik be, —  b érm en tv e  küldjük 
meg. — Utánvételi megrendeléseknél a postaköltség a ren­
delőt terheli.



Előfizetési felhívás a „Külföldi regénytár“
erinfi, heteiként megjelenő' s legolcsóbb regénjfoljóintn.

Azon kedvező fogadtatás, melylyel a nagy közönség pár hó 
előtt az általam kiadott s szerfelett olcsó áru regényeimet fo ­
gadta, arra ösztönzött, hogy újévtől kezdve hetenként megjelenő 
regény folyóiratot indítsak m eg; de ösztönzött másrészről erre 
az is, hogy lapom: a „Füstölő“ előfizetői becses leveleikkel szá­
zanként folyvást arra kérnek, hogy nyújtsak nekik érdekes re- 
gónyolvasmányt is.

Hálás lévén azon pártolás miatt, melylyel eddigi előfizetőim 
lapomat rószesíték, e kitartó szívességüket részemről ón is viszo­
nozni óhajtom, midőn megindítandó regény-csarnokomat a „ F ü s ­
t ö l ő “ előfizetőinek oly rendkívül olcsó kedvezmónyáron adom, 
a mennyibe csaknem magamnak kerülnek e regények.

Alólírtnak saját nyomdája lévén, csakis így vagyok képes 
e regényeket ily olcsó áron előállítni és adni t. előfizetőimnek s 
így e részben az árra nézve bizonynyal senki sem lesz képes verse­
nyezni velem.

A „ K ü l f ö l d i  r e g é n y t á  r“ megindul 1883. január 1-ón 
és hetenként minden vasárnap jelen meg belőle egy négy íves fü­
zet borítókkal és hetenként pénteken b é r m e n t v e  mindig pós- 
tára adatik, hogy t. előfizetőimnek minden vasárnapra legyen érde­
kes olvasni valójuk.

A vállalatot Montépin Xavérnak, a francziák világhírű re­
gény írójának páratlan s Francziországban oly nagy zajt ütött és 
rövid idő alatt húsz kiadást ért izgalmas szép regényével „A  r e j ­
t é l y e k  h á z a “ czímúvel kezdjük meg s utána a világ irodalom 
legújabb és legérdekesebb regényeit fogjuk ismét közleni regény- 
tárunkban, melyből e szerint egy óv alatt 52 füzet, vagyis 18 kötet 
regény fog megjelenni.

Előfizetési ára egész évre 52 füzetre 8 f r t ; félévre 26 fü­
zetre 4 f r t ; évnegyedre, vagyis 13 füzetre 2 frt.

A  „ F ü s t ö l ő “  előfizetői e regénytárt rendkívüli kedvez­
mónyáron kapják, vagyis egész évre 6 f r t ; félévre 3 f r t ; évne­
gyedre 1 frt 50 kr s így lapom előfizetői évi 6 írért 52 füzet, 
vagyis 18 kötet érdekes új regényt fognak kapni. Már ennél na­
gyobb olcsóságot kivánni sem lehet.

Levelező lapon leendő megkeresésre szívesen küldünk mu­
tatványszámot ingyen és bérmentve bárkinek is úgy a „F  ü s t ö 1 ő“ - 
böl, mint a „ K ü l f ö l d i  r e g é n y t á r “ -ból.

Mivel a regónytárt csak korlátolt számú példányokban nyo­
matjuk, kérjük a megrendeléseket sietve megtenni, mert a „ F ü s ­
t ö l ő “  előfizetői bizonyai töihegesen fogják igénybe venni a nek ik 
e részben nyújtott igazi r e n d k í v ü l i  kedvezményt s így köny- 
nyen azon helyzetbe is juthatunk, hogy a későn beérkező meg­
rendeléseknek eleget sem tehetnénk. A gyűjtőknek öt példány után 
tisztelétpéldányt adunk úgy a „ F ü s t ö l  ő“ ből, mint a „K  ü 1 f  ö 1 d i 
r e g é n y t á  r“ -ból.

Az előfizetéseket postai utalvány lapokon mielőbb ily czím 
alatt kérjük : B a r t a l i t s  I m i  é  k i a d ó h i v a t a l a  B u d a p e s t .

II MEGJELENTI!
T i s z a - E s z l á r

a  m ú ltb a n  je len b en .
Irta:

Ó N O B Y  G É Z A
országgyűlési képviselő.

A 17 ívre terjedő díszes kiállítású és nagy- 
érdekű mű ára 1 frt 50 kr. leend.

Megrendelések Bartalits Imréhez, a mű 
kiadójához intézendők.

BARTALITS IMRE könyvkiadóhivatalában
Budapest, Vili., Eszterházy-utcza 12. sz.

megrendelhető:

A TALMUDZSIDÓ.
H  u n  s i ó m  s m n r i f f i B  m a t m á t i .

BEMUTATJA
Dr. r o h l in g  Ág o s t ,

TANÁR.
AZ EREDETINEK III. K IA D Á S A  U TÁN

MAGYARITÁ

G E M I N I .
H A B Ü A D I K  K I A D Á S .

Ára bérmentes szétküldéssel 65 kr.

n T  Soeben erschienen!
Im Verlage der E M E R IC H  B A R T A  L I T S ’schen 
Buchdruckerei, Budapest, VIII., Eszterházygasse 12, 

erschien und ist um i fl. 50 kr. zu beziehen ;

DAS J UDENTHUM
IN

OESTERREICH-UNGARN.
EINE

NATIONAL-HISTORISCHE STUDIE
VON

D r . ULRICH v o n  HUTTEN.
Dieses Buch ist unstreitig dazu berufen, unter allen bisher über 
die Judenfrage geschriebenen Werken einen der hervorragendsten 
Plätze einzunehmen. In leicht fasslicher, rein objectiver Weise 
schildert es mit lebendigen Farben all’ das furchtbare Elend, wel­
ches die immer mächtiger werdende Herrschaft des Judenthums 
über die Völker unserer Monarchie bereits gebracht, indem es 
zugleich die Mittel angibt, auf welche Art die Judenfrage am 
zweckmässigsten zu lösen wäre, ohne mit den neuerer Zeit so 
sehr in Schwung gekommenen Humanitäts- und Toleranz-Theo­

rien in Collision zu gerathen.

I i T é C Z Y - P I P i K
Istóczy-Gyöző arczképével ellátva, kaphatók Mihálik 
I. selmeczbányai pipagyárában darabonként a kö­
vetkező jutányos árak mellett: kupaktalan 12 k r .; 
jó erős finom kupakkal 25— 30 kr.; uj ezüst (Neu- 
silber) kupakkal 50 kr., nagyobb vagy kisebb alak­
ban, márványozott vagy fekete színben. A pipák valódi 
selmeczbányai készítmények s igen ajánlhatók. — 
Megrendelések(postautalványnyal)Mihalik István pipa­
gyárába Selmeczbányára intézendők.

SINKÓ JÓZSEF
termény-bizományi, fűszer, kőszén, cement, pala, olaj, gazdasági 
gépek, kautschuk*takarók, gabna-ponyvák, gabna- és gyapjú-zsá­

kok stb. üzlete.
Budapesten, V I , uj-uteza 1. sz.

Magyar divatu

ISTÓCZY-KALAPOK
kaphatók

3 ?  T  - A . "ÍZ" H Á E O L T
kalapos-mesternél,

Újpest, István-ut 14. sz.



A

•  •„ F t t i t ö l ő - N a p t á r
MÉG KAPHATÓ,

a „Füstölő“ kiadóhivatalában (Budapest, YIIL, Eszterházy-utcza 12.)
D g r  - Â .  X - a .  5 0  3 s :r - .  - ^ g

Hogy némileg tájékozva lehessen a t. olvasóközönség afifelől, hogy mennyi minden mulat­
ságost kap a jordán-világból e csekély árért, ide igtatjuk a tartalom-jegyzéket:



Előfizetési felhivás
a

l x a , - v o r x t a ,  k é t s z e r  m e g j e l e n ő
Előfizetési felhivás

l s t ó c z y  G y ő z ő  o r s /á g g y ü lé s i  k é p v is e lő

„12 R Ö P I R A  T“
czimü havi folyóiratának

III. É V F O L Y A M Á R A .
A „12 röpirat“ 1882. október 15-től 1883. szeptember 

15-ig terjedő III-ik évfolyami füzetei megjelennek havonkint, 
nagy 8-ad rétü alakban, 2«/2 —  3 ívnyi tartalommal, minden 
hó 15-ik napján. Az első füzet f. é. október 15 kén adatik ki.

Füzeteink könnyebb megszerazhetóse s igy azok minél 
szélesebb körben való elterjedése czéljából, az előfizetési árt 
tetemesen leszállítottuk, ugyszinte több előfizetőnek egy és 
ugyanazon időben való jelentkezésénél nagymérvű fokozatos 
árleengedést nyújtunk.

Ugyanis a „12 röpirat1* h a r m a d i k  évfolyami, egy 
összefüggő művet képező 12 füzetének egész évi előfizetési ára 
egry előfizetőnél 4 ft — kr. E  szerint tehát kerül a 12  füzet cgy-egy előfizetőnek 4- ft. — krba 

* .'l * * * » * * * * * *  * 3 ,  7 5 ,
négy * 1 3 „ -  ,  „ „ ,  „  3 ,  35 „
öt lO )) J * *  t« „ W K W *  3 f  ^
öt előfizetőn felül minden további előfizetés szinte csak 3—3 
írtba kerül.

A ki öt előfizetést egyszer már beküldött, jogosítva van 
további előfizetéseket 3 írtjával e g y e n k i n t  is beküldeni.

A most részletezett árleengedési kedvezményekben azon­
ban csakis e g é 8 z é v i  előfizetők részesülnek; s azért a fél­
évi előfizetési összeg változatlanul 2 ft.

G y ű j t ő k  a következő kedvezményekben részesülnek : 
A ki öt előfizetőt gyűjt, tiszteletpéldánykép kapja a 

III-ik évfolyami 12 füzetet;
hót gyűjtött előfizető után pedig megkapja a III-ik és 

11-ik (vagy e helyett kívánatra az I-ső) évfolyami, összesen 
24 füzetet;

tiz gyűjtött előfizető után pedig a III-ik, II-dik és I-ső 
évfolyami, összesen 36 füzetet nyeri a gyűjtő tiszteletpéldányul; 
— ekkép a tiz előfizetőt gyűjtő birtokába jutván ö s s z e s  fü­
zeteinknek, a melyekben az európai modern zsidókérdés, első 
felszínre jutása óta nyomról-nycmra kisérve van.

Egyszersmind pedig a őzéiből, hogy a mai közgazdasági, 
társadalmi és politikai viszonyok megértésére, valamint az 
országgyűlés legközelebbi ülésszaka alatt egész hévvel megin­
dulandó zsidóügyi viták előzményeinek ismeretére nélkülőz- 
hetlen szükséges füzeteink, egész összeségükben minél könnyebb 
módon megszerezhetők legyenek, t ö b b  évfolyam e g y ü t t e s  
megrendelésénél a következő nagymérvű árleengedést nyújtjuk :

Az 1. é v fo ly a m i.....................................  12  füzet ára 3 frt.
A 11. é v fo ly a m i.......................................... 12  ,  ,  3 ,
Az 1. és 11. (együtt megrendelt) évfolyami 24 ,  ,  5 „
Az 1. és 111. ,  ,  ,  24 ,  ,  6 „
A 11. és 111. ,  „  .  24 ,  ,  6 *
Az 1., II. és III. ,  ,  ,  3 6 ,  , 8 ,
A füzetek bérmentve, keresztkötés alatt küldetnek.
Az előfizetési összegek, legczélszerűbben póstautalvány 

útján a „12 röpirat“ kiadóhivatalához, (Budapest, VIII. Mária- 
utcza 29. sz. 1. emelet,) vagy pedig Bartalits Imre könyv­
nyomdájához (Budapest, Eszterházy-utcza 12. sz.) küldendők.

Egyes füzet ára 40 kr.

T á n c s i c s  M i h á l y
m  JL

! lesz  á l l í t o t t  áron !



A „Füstölő“ 3 számában közölt „Fejtörő“ megfejtése: 
Magyarország levegője 
Nem való zsidótüdőbe.

Helyes megfejtését a következő t. előfizetőink küldték be :
Igaz Péter, Tóth Endre, Szalay Pál, Berki József, Becs­

kés Ferencz, Kulumcsich Illés, Erős Kálmán, Hábel József, 
Csendes Joachim, Guba Pál, Drajkó István, Itekvényi János, 
D Géczy Iván, Jonay Imre, Gazdy László, Szamosy Benedek 
József, Tar Gyula, Sipos Imre, Kuntár József, a 931. sz. elő­
fizető, László József, Újhelyi József, Benedek Mihály, Seyler 
Károly, Németh József, Kégli Gyula, Borostay Béla, Jüttner 
Kálmán, Németh Gyula, a 897. sz. előfizető, Veichinger István, 
Klemm Márton, Fleischer Mihály, Kolpeczky István, Mátsik 
János, Studer Mátyás, Ifj. Hubaffy Sándor, Szokolay István, 
N. N., Kohlenberger Pál, Ruzsnyák Imre, Balgha Jenő Árpád, 
Szekér Jakund, Tartsay Flóris, Pöltz Pál.

A kisorsolt 5 „Füstölő-Naptár“ -t Hortolányi Antal, Szo­
kolay István, Kégli Gyula, Újhelyi József és Veichinger István 
t. előfizetőink nyerték. __________

BARTALITS IMRE könyvkiadóhivatalában
Budapest, V ili., Eszterházy-utcza 12. sz.

megrendelhető:

A TALMUDZSIDÖ.
«kdei ú ti ári- i a s U n a  raanolriL

BEMUTATJA 
D b. ROHLING ÁG O ST,

TANÁR.

AZ EREDETINEK III. K IA D ÁSA  UTÁN
MAGYARITÁ

G E M I N I .
H A R M A D I K  K I A D Á H .

Ára bérmentes szétküldéssel 65 kr.

Abonnements-Einladung
auf den am i. N ovem ber 1 8 8 2  begonnenen 

I. JAHRGANG
der einzigen in deutscher Sprache erscheinenden

a n t i s e n it i s c h -h i iM is t a h -a a t y r á c k  Monatsschrift

„R E BA C H.“
Ganzjähriger Abonnements-Preis Ein Gulden ö. W,,
doch erklären wir gleichzeitig, nur ganzjährige 

Abonnenten annehmen zu können.
Preis der Einzel-Exemplare 10 kr.

Die zweck massigste und einfachste A rt der 
Pränumeration ist die durch Postanweisung, 
welche an das Administrationsbureau des 
„ R E B A C H ” (Budapest, VIII., Eszterházy- 

gasse Nr. 12) einzusenden ist.

Sajtó alatt van
s még a napokban megjelen:

„ T i s z a - E s z l á r . “
Irta:

Ó X O I f r Y  G É Z A
országgyűlési képviselő.

A 15 ívre terjedő díszes kiállítású és nagy- 
érdekíi mű még a napokban jelenend meg.

Előfizetési ára 1 írt 10 kr., mely összeg elő- 
leges beküldése után a munka bérmentve fog meg­
küldetni. A mű bolti ára 1 frt 50 kr. leend.

Megrendelések Bartalits Imréhez, a mű 
kiadójához intézendők.

H P  Soeben erschienen! "TS®
Im Verlage d e rE M E R IC H  B A R T A  L I T S ’schen 
Buchdruckerei, Budapest, VIII., Eszterházygasse 12 , 

erschien und ist um i fl. 5 0  kr. zu beziehen :

DAS J U D E N T H U M
IN

OESTERREICH-UNGARN.
EINE

N ATION AL-H ISTORISCH E STUDIE
VON

D r . ULRICH v o n  HUTTEN.
Dieses Buch ist unstreitig dazu berufen, unter allen bisher über 
die Judenfrage geschriebenen Werken einen der hervorragendsten 
Plätze einzunehmen. In leicht fasslicher, rein objectiver Weise 
schildert es mit lebendigen Farben all’ das furchtbare Elend, wel­
ches die immer mächtiger werdende Herrschaft des Judenthuma 
über die Völker unserer Monarchie bereits gebracht, indem e* 
zugleich die Mittel angibt, auf welche Art die Judenfrage am 
zweckmässigsten zu lösen wäre, ohne mit den neuerer Zeit so 
sehr in Schwung gekommenen Humanitäts- und Toleranz-Theo­

rien in Collision zu gerathen.

I S T Ö C Ä Y - P I P l K
Istöczy-Gyözö arczképével ellátva, kaphatók Mihálik 
I. selmeczbányai pipagyárában darabonként a kő­
vetkező jutányos árak mellett: kupaktalan 1 2  k r .; 
jó  erős finom kupakkal 25— 30 kr.; uj ezüst (Neu- 
Silber) kupakkal 50 kr., nagyobb vagy kisebb alak­
ban, márványozott vagy fekete színben. A pipák valódi 
selmeczbányai készítmények s igen ajánlhatók. —  
Megrendelések (postautalvánnyal) Mihalik István pipa­
gyárába Selmeczbányára intézendők.



Budapest, 1883 7. szám. Február 1.
• • •  •

FUSTOLO.
ANT1SEMITIKO-SATYR1KUS És HUMORIST1KUS KÖZLÖNY.

M EGJELENIK MINDEN 1IÓ 1-én ÉS 15-én .

A SZERKESZTÉSÉRT FELELŐS I A R I 7 1 Í T 5 I K R E  KIADÓ-TULAJDONOS.
E L Ő  F I Z  É T É S I  Á R

pos t ai  bé r me nt e s  s z é t k ü l d é s s e l :  
E ffész évre íí frt.

Egyes szám ára ÍO kr.

—  A K ECSKEM ÉTI MAGYAR VÉDEGYLET MEGNYITÁSÁRA. —

jK z van tűzve már a zászló, 
kecskeméti jó magyarok!
‘Összetartás, egyetértés 
Kóla tisztán, l)iven ragyog, 
jtíadd lobogjon az a zászló,
S lelkesüljön a s z í v  s  kebel! 
tés a szívből, a kebelből 
tA  reménység nem veszhet el!

„jttíres város az alföldön
—  cAz is marad s lesz — Kecskemét !u
— <[Megéneklé a nagy költő,----
Mem fagyja el régi nevét.
*Azt hirdeti tettereje 
Mindenfelé, fennragyogva... 
tA jelszóra, mit kimondott, 
figyeljetek rendre, sorra!

2(z van tűzve már a zászló 
tAz alföldnek a szivében; 
jjobogását mindenfelé 
c(Üdvözli a lelkes „éljen!“ 
jtiadd lobogjon az a zászló, 
fLogy az egész ország lássa ! . . .  
S a zord jelen felett sirólí 
Sorakozzanak alája!

jüonszcretet, mit kijelelt,
M it kitűzött maga elé;
'dósak így lefyet közeledni 
tA jólétnek útja felé;
3gy válthatja csak fel végre 
tA jobb jövő a bús jelent; —  
'íösak így szűnik a baj, nyomor . . .  
3gy ritkul az ezer perczent!

jtiadd lobogjon l)ái zászlótok 
tAz országban dicsőn, szerte! 
dstóczynak, 'Őnodynak 
JAlevét senki ne felejtse ! 
Sülyedéstől a magyar Tjont 
-Gsak e zászló, jelszó óvja.. .  
dSsak e zászló lelhet a l)on 
Qyőzedelmi lobogója !

P - l  M.



2 F Ü S T Ö L Ő .

Országgyűlés január 23-án.
Mocsiricsári Lajos: Mindenekelőtt kijelentem, 

hogy a zsidókérdést nem tartom komoly kérdésnek, 
legkevésbé annak megoldását. Az én véleményemből 
mindjárt kitűnik a — nevetséges! Pl. be kell hozni 
a polgári házasságot, semmi esetre sem marad el a 
maga megbélyegző jellege, mert lészen a „görbe orr“ 
ékes csavarintásokkal, általános. Ha már az eman- 
czipáczió meg van, ne mondják, hogy szűk kezüek 
vagyunk : adjuk még hozzá ezt is. Ezzel kell meg­
kísérteni a zsidók és keresztények között fennálló 
válaszfalnak a ledöntését, ha az mindjárt a keresz­
tényeket temeti is el. És a zsidókérdés meg lesz 
oldva. Bár nem teljesen, mert ez nem megy olyan 
könnyen. Mert amit a zsidók az ezer perczenttel 
eddig még tönkre nem tehettek; azt rövid idő alatt 
helyreütniök nem lehet.

A tapolczai kérvénynyel pedig hosszasabban nem 
foglalkozom, mert már is kezd fogyni a logikám; 
tervemből azonban a „legsötétebb reakczió szózatát“ 
képes vagyok kimagyarázni. Visszautasítom a tapol­
czai kérvényt. (Élénk helyeslés a padok alatt.) S el­
fogadom azt a bizonyos szőnyegen levő javas­
latot. Én teszem ezt azon párttal együtt, mely zász­
lajára a „szabadságot“ tűzte, a kik az ellenkezőt 
teszik, azoknak csak azt mondhatom: Bocsáss meg 
nekik uram, mert nem tudják, mit cselekszenek. (A 
visszhang beleszól: Bocsáss meg nekik uram, mert 
nem tudják, mit cselekszenek.)

Irányi Dáni. Fel kell világosítani a kérvényt 
benyújtó polgárokat, hogy egészen máskép van a do­
log. Nem olyan könnyen megy az, hogy az emanczi- 
páczió, sok százados szenvedés ára, csak eltöröltessék ; 
meg kell azért szenvedni. A legjobb hazafiak mű­
ködésének gyümölcse az. S ha éretlen? Ha keserű? 
Hisz minden gyümölcs között található ilyenféle.

Bocsásson meg a t. ház, ha tovább kell gyö­
törnöm beszédemmel; de hát nagyszerű eszméim tá­
madtak. Ellenkező esetben utalok arra a latin köz­
példabeszédre: „Errare humánum est.“

Mókái: Az nem latin példabeszéd. Eredete a 
hébernyelvben keresendő.

Irányi (Mókáihoz): Ne tessék engem zavarni, 
úgy is elég zavarban vagyok.

Irányi: (Előre bocsátja a zsidóknak történetét 
Ádám és Évától kezdve az emanczipáczióig.) Mind­
azonáltal beismerem, hogy orvoslásra van szükség, 
Felső-Magyarországba az utólsó 2— 3 évtized alatt, 
leginkább Galicziából, igen sok zsidó költözött be. 
Ezek ellenében meg kell a hazai zsidóságot védni, 
kiknek maguknak sem áll ez érdekükben azok szapo­
rítása. Könnyen megtörténhetik, hogy még felülmúl­
nák hazai zsidainkat, kik főleg az utolsó években 
úgy a haladás (100% — 10,000%), mint a magyaro­
sodás terén előmenetelt tettek. Hogy többet ne is 
említsek az utóbbira vonatkozólag Deutsch pl. most 
már Hunyadi, s vannak még több „nagy“ -ok.

Véleményem szerint a bajon csak úgy segíthe­
tünk, ha a bevándorló zsidók megtelepítését nem csak 
az illető község, de a törvényhatóság is helyben 
hagyja.

Az uzsora ellen pedig indítványozom, hogy a 
4 frtot meghaladó korcsmaadósság bírói utón ne le­
gyen behajtható. (így régi kontóink a zsidón ma­
radnak.)

A községek a regalejogot necsak a legtöbbet ígérő­
nek adják haszonbérbe, hanem inkább a legkevesebbet 
Ígérőnek, hogy az árendás a vitriolos pálinkán annál 
több hasznot tehessen félre.

Mókái: Én azt tartom, hogy, ha a zsidók még 
nem keríthették hálójukba az egész országot, az ellen 
tenni az ő kötelességük.

Ha vádolva vannak, vannak nekik orgánumaik, 
— vagy hát a pénz és központi iroda micsoda? — 
melyek megvédhetik őket.

Különben amint veszem észre, az egyenlőséget 
akarják megtámadni; hogyha ugyan a zsidók nem 
lennének ez ügyben is az elsők. Tudok esetet, hogy 
egyes falukban az árendás az úr, s minden „jog“ 
csak az ő kezében van. A magyarnak pedig csak az 
ekeszarvához marad ,.jog“ -a.

Tehát ez már idejét múlta, de nem is lehet, 
mert valamiképen a régi időben akkori elvemhez a 
köpenyegforgatást nem fűzték, azonképen hozzáírtuk e 
szóhoz szabadság, ezt i s : egyenlőség, testvériség, 
ügy látszik, hogy minden megfordítva történik, kö • 
penyegforgatásom bekövetkezett s az egyenlőség, 
testvériség, annélkül, hogy a zsidók arra legkevesebb 
okot adnának is, nem akar megvalósulni.

Pedig szabadság, egyenlőség nélkül ép úgy nem 
képzelhető, mint én köpenyegforgatás nélkül. (Helyes­
lések.)

(Kezdi bizonyítgatni, hogy a székely nagyobb 
zsidó, mint a zsidó. Bizonyos „lud“ a „zsidónegyedbe“ 
vezeti. Ott megtelepedik) Ha az uzsora pusztít, te­
lepítsétek ki az uzsorát, de a zsidót ne bántsátok.

Hogy a Talmudban mi van Írva, azt nem tu­
dom. De nem is akarom olvasni. Mert félek, hogy 
harmadszor is ki lennék téve a „köpenyegforgatásnak“ .

Azok, a kik nagy szorgalommal utána néztek a 
dolognak, bizony nagy gerendát láthatnak a zsidók 
szemében, a zsidók hibáiból; de hát nem akarják 
meglátni mellette az erény szálkáját is ?

Szalay: Próbáltuk mikroskoppal is!
Mókái: Végül konstatálnom kell a mi magyar- 

országi zsidóinknak a haza iránti szeretetét. Annyira 
szeretik, hogy teljesen magukénak szeretnék mon­
dani. Vannak közöttük hősök is, nem is említem a 
Hunyadiakat, Rákócziakat. Résztvettek a magyar 
szabadságharezban is sokan.

Verhovay: Igaz! A lovasságnál, mint — zab- 
gseítelők!

Mókái: (Kibizonyitja, hogy a félvilág zsidó.) Az 
indítványt visszautasítom és elfogadom a bizottság 
javaslatát. (Meghúzza a halálharangot beszéde végén 
s leül.)

Hermann Ottó: Kívánom a reformokat a zsidó­
ság kebelében ; de azok álláspontját sérthetetlennek tar­
tom. Kivánom a zsidóság beolvadását, de azt kárhoz­
tatom, hogy azok hitsorsosaikat elhagyják. Kívánom, 
és óhajtom a zsidóság kebelében a reformot, de azt 
kikötöm, hogy az államnak szabadakaratuk ellen vala­
mit tenni szabad legyen. Mindenbe beleegyezem, ami itt
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ezélhoz vezet. S kívánom, hogy legyen világosság! A mely 
már előttem is kezd derengeni; de fénye előttem még 
nem tiszta. Végre még megjegyzem, hogy tulajdonképen 
magam sem tudom: mi vezethetne itt czélra ? Bőveb­
ben megfontolom a dolgot. Mert hátha másoknak is 
igazuk van, a kiket azonban nagyobb figyelemre nem 
akarok méltatni, mert még meggyőznek a tulajdon-' 
képeni gyógyszerről, s oda találok jutni, hogy akkor 
még azt sem fogom tudni: „Én vagyok-e én? (Ügy 
lesz! Hosszan tartó helyeslés.)

M á s n a p .
Madjar János: Személyes kérdésben szót kérek! 

Tegnap Szalay úr nem átallott rólam is megemlé­
kezni, a kit zsidók választottak meg. (Abezug! Most 
nem lehet! Majdha fagy! Halljuk!) Nem vagyok oka 
annak, hogy kerületemben szapora a zsidóság. S nem 
is szavaztak mind rám ; rósz néven nem veszem. Kö­
vette mindenki szabad meggyőződését.

Komjáthy : Úgy van !
Madjar J. Nem úgy van !
(Többen osztják véleményét.)

(Folytatása ad infinitum.)

0K ótm i ccfótWfeoá data,

% s id ó  l é k e l i ,  & s id ó  v a c jA jó k ,
S)e t u d n é k  é n  f > á z m i f e n n i ;  —
S i ó f a  f i i v e n  z e q é f  m ú f t a m :
K a  e cjzj efv£>e k e f e n n t a m  —  
§ ) lL e < jc s e z e ft e m ! , . .  &z> m é c j s e m m i !

S u d o k  f e n n i  e\\ z s i d ó  is ,  
fos & s id ó k  m é c j a  k u n o k  i s ! 
flU-fc m o n d j á k ,  f i o c j y  t u z á n i  j a j ! 
S u z á n i  j a j  ? . . .  &z> s e m  z a v a z ! 
‘Z s i d ó k  v o f t a k  f i á t  a & o k  i s !.. <

S U L e y z ó n a k ,  f i a  az> e f v e m e t  
S f ö e y c s e z é f e m ,  o d a  f i a c j i j o m ,  
fos m o s t  k e z d e m :  m e z t  s & ó f t o k  m e y ,  
K a  f i i z e f e j e k  d & z a e f n e k ?
K a  n e m  f i a c j i j o m  e f  a

K e j f i ,  $ e t o j i ,  £ L z a n i j  & á n o s ! 
flU> é n  n e v e m  c s a k  a  j é n y e s ! 
e ü ü s & k é k  f e f i e t n é t e k  z e á m ,
9TL e z t  z i t k a  az> i f \ j  e m k e z  á m ,
3 í i  e n n y i  m i n d e n z e  k é p e s !

cir>.
i / l e i i a o i .

Bálint gazda töprengés! i.

Nem értem : Ez a „Füstölő“ a zsidóknak füstöl, mégis 
Kozma prüszköl tő le !

** *
Azt mondják, hogy Horánszky lemondott a sakterek vé­

delméről. Csodálkozom. . . Pedig nem egy hamar foghat magának 
ilyen jó  klienseket. De hát hiába! Mégis csak „nehéz a „meg­
győződés“ ellen rugódozni!“

* * *
A felvidékiek Amerikába vándorolnak. S Iczigtől veszik 

fel 100°/0-ra az útiköltséget. Furcsa! A  zsidóktól akarnak 
megszabadulni s mégis a zsidóknak fognak munkálkodni ez­
után is.

* **
Hiába ! Nehéz az elvállás Iczigtől, sőt inkább nagyobb vele 

az összeköttetés, a szeretet, s ezt ki is fogják mutatni, mert Ame­
rikában a zsidóknak gyarmatokat akarnak alapítani.

Jaitelesz tanítása az ő Khóbi fiához.
—  Jüsz the Khóbi fiam, az én jönjörüségem, foghom ne- 

klied most thanitani a „Miatyánk.“
—  Gatt gerechter, hisz az gojim imádság.
—  The vadj edj thükfilkó, nem thanithom én neked a 

gojim „Miatyánk“ , hanem thanitom a thisza-eszlári „Miatyánk“ , 
melyet khell most imádkhozni minden igazi hü hébernek, 
érthesz ?

—  Hallom tháti, khezdjél el.
—  Miatyhánk Ütvös Károly, khi vadjol ott Bodapesten, 

szenthelthessék meg a the ögyvédi neved, jöjjön el a the 
schachter védő orszhágod, ledjen megh a the eszlári ögyet el- 
thusolni szándékhozó akharatod, mikhépen az „Edjenlüschék“ - 
ben, ógy a „Föggetlenségh“ -ben is. Mindennaphi ozsoránkra se­
gíts minket ezután is, megbocshátván a mi orgazdashágainkat, 
lopásainkat, csholásainkat, mikként mi meg nem bocshátjuk a 
„Füsthölő“ -nek és „Verhovaynak“ az ő ellenünk elkhövetett 
írásaikat; s végy khi minket a Bary khezeiből és szabadíts meg 
a nyíregyházi thürvényszékthül. A m en!

---- ^vaaaAAAAA/VWv^
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AZ UJ BÁLÁMOK.
__ A Z  U J Ó B I B L I Á B Ó L ,  —

...K eletkezének  pedig uj Bálámok, hogy mennének a gojok pusztítására. De im* megjelenik 
előttük a mentő, lángpallossal, és attól visszariadván, és meggyőződvén, hogy rosszfelé i r á n y i ták 
útjokat és nem találván már m o c s á r i  dudváknál egyebet táplálkozásukra, M ó k á i  vezérlete alatt 
u g r ó n  dozva kénytelenek fordulni arra a régi haza fe lé !

K R Ó N I K A .
JANUÁR.

16- án. Zsidó h á h . Igen szivére találta venni a holló-utczai 
templomszolga a zsidók romlottságát. Hozzá is fogott ám a leg­
nagyobb buzgósággal a javitáshoz, kiállván a templom elébe, 
hogy rendre megimádkoztatja őket. Szerencséjére, az az szerencsét­
lenségére épen arra is vetődött egy. Nosza rajta 1 nyakon csípi. 
Muszáj imádkozni. Le kell imádkozni azt a sok bűnt, mely 
lelketek nyomja —  szól a buzgólkodó. Az egész zsidóság érdeke 
kívánja ezt. A javithatlan zsidó őrültségnek tartván a buzgól­
kodó szándékát, kezdetben csak szabadkozott, későbben azonban 
be látta az ügy komoly voltát, s a templomszolga jóakaratát és 
hála fejében a különben elérhetlen czél után törekvő buz- 
gólkodót — jó l eldögette.

17- én. A pénz hatalm a. Durhamban, Peterboroghban, 
Cambridgeben több tekintély, a „Nemzet“ szerint határozott ál­
lást foglalt el a tisza-eszlári eset alkalmából a zsidókkal szem­
ben emelt vérvád ellen.

18- án. Zsidóhősök a „P este r L loydsban . Halomszámra 
érkeznek a „Pester L loydshoz a világ minden nevezetesebb 
pontjáról a zsidók „hősiességét“ bizonyító levelek. A sok „zsidó

hős“ közül csak egy párt mutathat be, mert a többire nincs 
elegendő helye. Azt a két hőst mi is bemutathatjuk i t t : A sza- 
badságharcz alatt történt. Vág-Ujhelyen az összes fegyverfog­
ható lakosságnak, természetesen a zsidóknak is Trencsén ellen 
kellett kivonulni. Midőn a kosztelnai ütközetben az irreguláris 
csapatok futni kezdtek, egy vágujhelyi zsidó volt az első, buz­
dítván a futamodókat a „kitartásra“ s lángszavakkal ord itá : 
„E lőre !“ t. i. a megkezdett irányban.Sebes futtában egy ellen­
séges golyó a földre terité, mielőtt még elmenekülhetett volna 
s igy hősies halált szenvedett. Egy második eset a következő: 
A zsidó csatát vesztett. Hatalmas „viadalnak“ nézett elébe, mely 
viadalban jobb kezének egy ujját is megcsonkította. A nem sike­
rült sakterozási kísérlet áldozata bosziít kívánt s „vasát“ hősi­
esen törte térdén ketté. És ennek a valószínűségét bizonyítja az 
is, hogy rokonságban áll a tisza-eszlári ügy miatt fogságba ke­
rült Jainkef Scharffal.

19-én. Esküvő Palesztinában. Egy katholikus leány át­
tért a zsidóvallásra imádott handléjáért, mert nem akarták ellen­
esetben őket egymáshoz adni. Megjárták pedig már miatta Testet, 
Bécset, csakhogy összekelhessenek; ügyük kivitele végett végre 
is. Palesztinába kell fordulniok.
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B e t e g :  Cshak azért, mivel a dakter atyja 
fiainak még néhány száz forintval thartozom, thehát 
érdekében áll neki, liodj én minden áron megjó- 
gyoljak.

-

S a k t e r v á g á s o k .
Ki mondja, hogy a zsidók nem akarják a haza 

javát ?
Hiszen legfőbb törekvésük, hogy a haza min­

den java kezükbe kerüljön!

Egy rituális vén rabbinus azon töprenkedik egy 
zsidóbetüs lapban, mikép lehetne az antisemitizmust 
leküzdeni.

Igen jó tanácscsal szolgálhatunk r.eki: vándo­
roljanak a zsidók önként Palesztinába, és fogadunk, 
hogy nem lesz nálunk több antisemita.

Sok zsidó a „F üstölőit zúglapnak nevezi.
Elhiszem nekik, hisz ha csak a nevét hallják 

is, már z ü g tőle a fülök.

— Khóbi the ritkha jerekh vadj! The benned 
edjesöli moghát khét ellenthét; odjanis the vadj 
s z e m e s  is, s z e m t e l e n  is.

— Gatt über de Welth ! Mint örülök, liodj annak 
az átkuzott „Füstölődnek van sajtóper! Hiszen nem 
is hiába mond a madjar khüzmondás: „Mondj igazat 
és betörik a^thied fejed !“

Ebből a közmondásból könnyen érthető, miért 
nincs a zsidófejnek bántódása.

Hasznos munka.

F ü s t ö l ő :  Hatalmas munkát végzek.lNem csak 
a zsidóknak g^ászfelleg ez az. én füstöm ; de nekem is 
jut belőle. De hát azért csak tovább; nem kellemes 
ugyan, de hasznos munka a levegő megtisztítása.

Mert csak ketten vannak.
A Phinkelesz Khóbi összeveszett Bérczy Bélával és ez 

amúgy isten igazában, magyarosan pofon vágta a zsidót.
A Phinkelesz Khóbi aztán szó nélkül zsebre rakta a po­

font. Társai pedig egyre biztatták, hogy ne engedje azt, adja 
vissza neki.

—  Az ám ! — okoskodék Khóbi —  de mi megvadjunk 
nur zwei, és thodom bizamosan, hojd a shor hamar vissza khe- 
rölné maghát rám !

------O ------

T f t o u r m K i
Már elkhezdte fannya- 

dozni
Minden' remény a szi­

vemben ;
Phedig hát csak ezótán 

lesz
Baldag világ Izroelben'l

Minden, minden" torpis- 
ságonk

Eltosolva' fagja’ lenni,
És fogjuk mi a gojokat 
Khikaczagni, khinevetni.

Nem sojnálonk az áldozat. . .
S khiszabadol minden sakter.
Thodja Ütvös : mi beesőiét ?
Mint motatá Scheuthaoer!

Nem fogjuk mi csolotkozni. . .
Nem lesz semmi baj ónk nekhönk.
Hisz „a mi embereink“ sem 
Csolotkozhattak mibennönk. Kéngöz.
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a S s a s  s a a ű a i i e a a  a a a v .

B Á L B A N .
Telt, idomos könnyű termet,

Éjszín fürtök, csillag szemek,
Bíbor a jk ak___ ennyi szépség

Vájjon kit ne hóditna meg ? . . .

Arczod havát, pírját — Száli! —  
Elmerengve nézem, nézem;

De be fogom az orromat,
Mert a hagyma-szagot érzem.

É J I  D A L .
,Ébredj R ákkel! Nyíljatok meg 

A blakok!
Én az a szhép gündür báránj 

Fesch zsidó jerekh vadjok.

Hósz krojczháron vethem ezt a 
Fhorolyáth,

Melynek Rákhel mastand hallod 
Égi bájó dallamáth.

Üthven krojczhár khósthált e frakk 
S czhilinder,

De meg haztham ez áldozath 
Sak hojd láthass még edjszher.4

Nyíl’ az ablak, orr nyomul ki 
Nyílatán;

S ily szókat ejt a kóczos fö,
Mely nyomul az orr után :

„Vedd e khünj nevelthe hadjmáth 
És vele,

Frühstükhömet, merth frühsthükre 
Szhántha ezt a mámele.“

Bunkó Matyi.
c £ 3 v3 c>

'Robbanó brittanikdk.
Tanács.

Phinkelesz meg a Schmüle megunván életüket, meghalni 
akarnak.

—  Thodod mit Smülelében, mandak én volomit. Elüször 
én agyon lüvök téged, azután meg the llivöl agyon engümet !

*
Nagyszerű eszme.

P i n k á s z :  The Zhámi 1 hollottál-e már oztat ? Az 
mondják, hodj ha hétfün reghel éhomra eltröszköli mogát az em­
ber, azon a héthen ojándék khopja.

Z á r n i :  Áj ! the djütthe mogát nekhem edj nadjszerő 
eszme; ezothán minden hétfőn reggel thobákholni fhogom.

*
A suszter-műhelyben.

Z s i d ó :  Csinálja nekhem edj phár cziphő.
C z i p é s z : Igenis, kérem, egy lábra ?
Z s i d ó :  Hodj hát mogha thodja cshinálni khét cziphő 

edj lábra ? Gott der gerechte, nem ! Cshinálja inkább e^j cziphő i 
khét lábra. m [

A hivata lban .
X. ur egyszer jóval később talált a hivatalba menni. 

Zsidófőnöke persze rögtön szemére vetette a késedelmet, mire 
X. ur gőgös főnökének néhány mentegető szavát a szokottnál 
hangosabban ejtette ki. Nagy ámulattal hallja ezt főnöke, s ily- 
képen fakad k i :

—  Hodj mer mogha visszafhelelgetni ? Nem thodja khi 
vadjokh én ?

—  Főnököm, —  felelt X.
—  Nu hát, ha máskhor beszélni akharja én velem, akhor 

hallgassa, mert ha azthot hiszi, hodj mogha is az, ami én 
vadjok, akhúr mogha borzasztó nadj —  szomár!

Zsidó a színháznál.
Z s i d ó :  Khérek edj jedjet a kharzatra.
P é n z t á r n o k :  Tessék, ára 20 krajczár.
Z s i d ó :  N ő ! nem lehet adni 15 lerójczárért ?
P é n z t . :  Nem. Ebből semmit sem engedhetek.
Z s i d ó :  Nü thodja mi? Adja nekhem 10 krojezárért, én 

az első khét felvonásban nem leszekh ottli, csakh az otolsó 
khettőnél.

Avasmegyei zsidó nagyságok.
III. Heppszinger Soma.

Képzeljen magának a szives olvasó egy törpe, kampós 
orrú zsidó alakot, a kinek magassága nem több csak egy meter, 
szélessége pedig 75 centiméter; fülei azonban nagyságra nézve 
megközelítik a szamárét, pofája pedig úgy néz ki mint a telihold.

Ez a törpe zsidó Heppszinger Soma I
Mig deák volt, rendesen a szamár padban ült egy magára ; 

kérem, nem is volt ez csuda; mert midőn a természet ura az 
észbeli tehetséget az emberek között szétosztotta, Soma a szét­
osztásnál nem volt jelen. Az észt azonban időnként pótolta nála 
a pénz és zsidóbefolyás! Ez segítette Somát keresztül az érett­
ségi és később a jogtudományi állam- és bírói vizsgákon. Sőt még 
a sziklaszegi hivatalos székbe is ez helyezte Sómát b e le !

Különben mégis csalatkoznék ám az, a ki a kis Somát 
még most is, egész szamárnak tekintené!

Ő igen jártas a váltó ügyekben, a pénzszerzés és gojfosz- 
togatás mesterségében!

Samu a váltóügyeket úgy intézi el, hogy belőle tisztessé­
ges „r e b a c h “ neki is mindig jusson. Ezért, és egyebekért So­
mának már a körmére koppantottak és majd hogy ki nem csöp­
pent hivatalából, melyben már föl is volt egyszer függesztve; 
de a zsidó befolyás kiragadta Somát veszélyes helyzetéből!

Úgy hallom, hogy Soma maga sem igen bízik, hogy vissza 
nyert állását hosszabb időre megtarthassa; azért a közigazgatás 
tudományának vesződséges megtanulására adta titokban fejét, 
hogy akkor, ha majd a zsidóság visszaszerzi ősi hazáját, Palaes- 
tinát, ott legalább is szolgabiró lehessen.

A nagy Jehova minél előbb vezérelje őt nemzetségével 
együtt oda, és hogy akadálytalanul, szerencsésen mindnyájan oda 
el is juthassanak, kívánunk nekik szerencsés utat!

Judenfreund.
- â V é -

A zsidó iskolában.
T a n i  t ó :  Miért mandad, hodj Mózes vált leg- 

nadjobb minden zsidó közt?
Z s i d ó  g y e r e k :  Merth . . .  legthübb honezot- 

ság sinálta.

T a n í t ó :  Jakhab, mondj nekhem edj gyüjthő 
főnevet.

J a k a b :  Zsidó!
T a n í t ó :  Mért volna ez gyűjtő főnév?
J a k a b :  Merth ez thodja m i n d e n t  gyöjteni.
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Ulpianus Iczig, jogász és Aesculapius Pin- 
kász, orvosnövendék discursusai.

A e 8 c. P. Te Iczig, fizess neküm sört!
U 1 p. I. Majd holnap ! Ma the füzess és én iszom, hol­

nap pliedig én iszom és the fiizess.
* **

(A z á l o g h á z  e l ő t t . )
A e s c. P. (Olvassa a feliratot.) PhénzelUleg ingókra ! 
U l p .  I. The, ittend próbát tehetjük a becsületünkkel is.

— Miért nem eszik a zsidó disznóhúst? Azért, 
mert bort kellene reá inni, a saját készítette bora 
pedig felforgatná a gyomrát, mint felforgatja sze­
gény fogyasztó közönségének.

— Miért lakik a legtöbb zsidó a király-utczá- 
ban ? —  Azért, mert ott van a legtöbb piszkos la­
kás, a szemét pedig piszkos helyre való.

Az nem fog számítani semmit.
Összeveszett egy kövér zsidó a sovány keresz­

ténynyel, ki őt kihívta. A zsidó vonakodott a ki­
hívást elfogadni s úgy akarta ellenfelét lebeszélni: 
Lássa, barátom! én belőlem olyan négy ember ke­
rülne ki, mint maga, azért behunyt szemmel is köny- 
nyen eltalálhat golyójával, — tehát az nem lesz 
nagy kunszt; inkább megkövetem.

—  Ó h ! ne tessék aggódni — mondá a so­
vány, mert én önt olyan keskenyre kifogom krétázni, 
mint magam vagyok és ha a golyó kivúl megy a 
kréta határán, úgy az nem fog számítani semmit.
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P a n a s z o s :  Legyen szives tekintetes ur pa­
naszomat meghallgatni!

B i r ó :  No cshak rüviden, mert nem érek rá...
P a n a s z o s :  Hát kérem átossággal, engem 

apám az örökségből kitagadott.
B i r ó :  Egy szhót sebem értek belüle. Ha khi 

thagadott, hát ki thagadott, — tehetek én róla?
P a n a s z o s :  Nagyságos uram! fogadja szíve­

sen ezt a pár száz forintot. ..
B i r ó :  Az már más! hát mért nem beszélt 

khend khezdetben ily k h é z z e 1 f o g h a t ó o k h os- 
sá g g a 1 ? mindjárt megérthetthem volna . . .

Aratáskor.
Z s i d ó  u r a s á g :  (Pöffeszkedve néz a gabnatarlóra.) 

Mandja khérem gazda bácslii khi dugaszoltha ide ezt a tliemér- 
dek djofát ?

G a z d a :  Instálom alássan a nagyságos urfit, nem gyufák 
azok, hanem a letarolt gabnaszárak tővei.

Z s i d ó  u r a s á g :  Khöszönöm János, most már legalább 
nem khell a gazdasági inthézetbe mennem, mert ezt is thodom

Ad vocem „zsidó hősök“.*)
Miután a „Fester Lloyd“ Szalay Imre ismert közbeszólása 

óta „hogy szeretné vagy egy zsidóhős nevét hallani“ naponként 
egész legendákat közöl állítólagos zsidóhősökről, tehát ezennel mi is 
bátrak vagyunk, a zsidóhősök krónikáját nehány adattal gazdagí­
tani. Az eset szintén az 1848/9-iki szabadságharcz egyik csatá­
jában történt. A báró Fürstenwärter (most báró Baumgarten) 
nevét viselt 56. cs. kir. gyalogezred egy Steinbach nevű káplárja 
több legénynyel az ütközet alatt a magyar honvédektől egy ágyút 
hódított el s arra felülvén, azt diadalmasan bevitte az osztrák 
táborba. Útközben egy ugyanazon ezredben szolgáló, Adel nevű 
zsidóőrmesterrel találkozott, ki is megtudván a dolgot, feljebb­
való rangjának latbavetése mellett a keresztény káplárt leker­
gette az ágyúról és ő maga ült fel az elhódított diadaljelvényre. 
A táborban nagy lelkesedéssel fogadták a vitézeket s az ezredes 
kérdésére, hogy ki az a vitéz, ki az ágyút elvette az ellenségtől, 
a furfangos jordán nagy piczegepóreszszel elkiáltá magát: „Én 
vagyok az, a ki az ágyút elhódította.“ E „fegyvertettért“ Adel 
őrmester legott hadnagygyá léptettetett elő. De a nemezis mégis 
utolérte Juda hős fiát. 1866-ban ugyanis már mint kapitány 
vett részt a poroszok elleni hadjáratban, hí agy respektusa lévén 
a porosz gyútü puskáktól, jónak tartá a végzetes julius 8-ikán 
vívott szadovai csata előestéjén magát gyengélkedőnek jelenteni. 
Midőn hajnalban az első ágyudörgés után az osztrák ezredek 
sorakoztak é3 az ezred parancsnoka, Lebzeltern lovag, a jelen­
tésből megtudta, hogy vitéz Adel kapitány uram daczára egész­
séges kinézésének magát betegnek jelentette, őt nyomban maga 
elé hivatta s a következő szavakkal kergette el az ezredtől: „Ta­
karodjék hátra a podgyászhoz, felmentem minden további szol­
gálattétel alól, gyáva tisztekre nincs szükségem. Gondom lesz 
reá, hogy kardját többé sohasem fogja kihúzni.“ És úgy is tör­
tént, de az ezredes ugyanaz nap hősiesen esett el, és a könig- 
gráczi katasztrófát követő nagy zűrzavar közepett’ feledésbe me­
rülvén az eset, a zsidóhős háboritlanul léphetett a „jól megér­
demelt“ nyugdíjba. __________

* )  Nachdruck dem „Fester Lloyd“  verboten.
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Minél olcsdbbaT'kerüliön.

Z a u b e r  b l i t z :  Thessék engümet levenni.
F e s t ő :  Mibe? Olajba vagy csak aquarellba?
Z a u b e r b l i t z :  Olajba, olajba; de várjon, 

mennyibe kherüli az aquarel ?
F e s t ő . . .  200 forintba.
Z a u b e r  b l i t z . . .  Gattswunder ! Az schok. Hát 

olajba ?
F e s t ő :  Az .00 írtba.
Z a u b e r b l i t z :  Akhor csak petróleumba sclii- 

náljon engümet.

Mire való a kereszt?
G a u n e r m a n n :  Ugyan khedves zongora- 

preceptor ór! miért mand maga mindig aztath 
hojd edj kereszttel gd u r vagy e m o 1, kettővel d d u r 
vagy h m o 1 ?

Z o n g o r a t a n i t ó :  Ez a zene rendszerben 
fekvő meghatározása a hangnemeknek, melyet a 
« z o n g o r a  i s k o l a “ czimü könyvből igy szoktunk 
magyarázni...

G a u n e r m a n n :  Herr van Brülmeier ! Maga 
is izráelitő, meg én is, hát minek tanítja illen anti* 
szhemite fundamentombül? mikor jól thiidja, hogy 
a zsidóknak nincs meg van kheresztjük, hanem 
csak a gojoknak.

Gazemberek közt
E l s ő  g a z e m b e r :  Hát kihez törünk be ina éjjel. ? 

Nincs kiszemelve még senki ?
M á s o d i k  g a z e m b e r :  Én azt tartom ma éjjel a gaz­

dag Weisz zsidóhoz törjünk be, a zálogkölcsönzőhöz.
E l s ő  g a z e m b e r :  Pfui 1 —  e g y  k o l l e g á h o z ;

P E J T Ö R  O .
Küldő: F ilis z te u s .

23 24 14 15 16 27 Magyaré volt hajdanába’
18 19 20 9 10 De került ennek markába

11 35 25 14 15 S a ki nem rég ilyet szedett,
32 20 29 12 38 30 Sugárúton már egy párt vett.

39 13 16 31 33 Sok olyat hozott napfényre,
Mi már merült felledésbe.

1 2 3 4 5 16 34 7 6 28 14 Majd igy hangzik hazánk neve, 
Ha nem segítünk sietve.

24 34 26 6 31 30 Amit moudtak ezen helyen 
Jelszavatok ó, az legyen.

6 36 37 27 24 14 12 14 30 Mi az eszláriban történt,
A felett ülnek most törvényt.

1— 39 Kezdő sora egy jó  dalnak,
Mitől zsidó megy a falnak.

R. S. Szívesen veszszük az anekdotákat. Sokkal érdeke­
sebbek lesznek azok, mint ez a „származási táblázat“ ; ez nagy 
helyet is venne igénybe. —  „János gazda.“ (Jordán történet.) 
Hosszúra van nyújtva, kevés humorral; a költészeti szabályok­
nak sem felel meg sok tekintetben. Jobbat várunk ! —  B— y 
A— s. Az a rabbihelyettes nem érdemes, hogy oly bőven veszte­
gessük reá a „füstöt“ . Azoknak kell abból juttatni, akik csak­
ugyan érdemessé teszik rá magukat. —  N ya k tiló . Lássuk a „h u- 
m o r o s  d o 1 g o z a t“ -ot. A most beküldöttek között alig akad 
egy pár szikra. Csak kitartás s az eredmény meglesz. —  F— ky. 
Az igaz, hogy „átövezték a kígyók s rajt’ élődnek a zsidók,“ de 
az nem áll, hogy „szabadság nem lelkesíti“ s hogy „élő halott“ . 
Tud és akar tenni az mindenkor; a „győzelem“ csak késik, de 
nem múlik. —  Cimon. Több gondot a „kidolgozásra“ . —  F. ur­
nák. Egy-kettő teszi. —  T ré fe r . Nem közölhető. —  Buzgó ol­
vasó. Tiszta igazság; mindjárt ide is igtatjuk :

Bessenyey Bessenyre való és Kölcsey Kölesre;
Tiszta igazság hát: Ágai Ágra való I 

F. I. (Léva.) Rövidebbeket! — Csutora. Az első, jobb kiadásban 
már megjelent a „Füstölődben. A többiekből alkalom szottyan- 
tával felhasználunk egyet-mást. —  B. A „Tehénum“ -ot megraj­
zoltatjuk. Elnézést kérünk, hogy eddig nem válaszolhattunk 
magánlevélben. Helyreütjük! —  N. I és K. I. A kir. főügyész 
által inkriminált czikkek a következők : „Az ötvenhetedik szá­
zadban.“ —  „Solymosi Eszter.“ —  „A  gyáva r o n d a . . .“ és 
„Izrael fiainak.“

Istóczy Győző országgyűlési képviselő szellemes „12 röp- 
irat“ -át melegen ajánljuk t. olvasóinknak figyelmébe. Olvasóink 
csak akkor láthatják a legteljesebben, a legtisztábban feltün­
tetve a jelenlegi állapotokat, ha e gonddal szerkesztett füzeteket 
— a melyek a magyar antiszemitizmus valódi iskoláját ké­
pezik, s tulajdonképen az antiszemitikus mozgalmat viszik, —  
minél jobban megismerik s minél behatóbban tanulmányozzák 
azokat. Hogy erre alkalom nyíljék mindenkinek, az előfizetés is a 
lehető Jegkedvezőbb árra szállíttatott le, mint azt a borítékon 
álló előfi. felhívás mutatja. Igen felhívjuk reá olvasóink figyel­
mét, mert csak akkor érjük el a kivánt sikert, ha e füzeteket, 
melyek az ügyet kimerítően tárgyalják, nem mulasztjuk olvasni, 
Ha azt, mit mi humorral adunk elő, olvasóink mint komoly 
themát is megismerik, melyre a „12 röpirat“ a legkedvezőbb 
alkalmat nyújtja, mi sem fog hiányozni, hogy a zsidókérdésről 
teljes ismeretek birtokába jussanak.

Főmunkatárs : H O L L Ó .
Budapest. 1883 N yom ato tt B arta lits  Im réné l. ( V i l i . ,  E sztorházy-utcza 12. sz.)


